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ETICKÝ KÓDEX PRE OBCHODNÝCH 

PARTNEROV KONCERNU AGROFERT 
 

 

 

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

1.1. V koncerne AGROFERT sme si plne vedomí svojej spoločenskej zodpovednosti. Riadime sa 

vysokými štandardmi etického správania a udržateľného podnikania, ktoré sú zakotvené 

v Etickom kódexe implementovanom vo všetkých našich spoločnostiach. 

1.2. Za súčasť zodpovedného prístupu považujeme aj zodpovedný výber obchodných partnerov. 

Na účely tohto predpisu sa obchodným partnerom rozumie akákoľvek fyzická alebo právnická 

osoba mimo koncernu AGROFERT, s ktorou spoločnosť z koncernu AGROFERT uzavrela 

zmluvu (napríklad dodávatelia a poskytovatelia služieb, sprostredkovatelia, splnomocnenci, 

obchodní zástupcovia, poradcovia, zákazníci, ďalej len „obchodní partneri“). Za účelom 

stanovenia minimálnych noriem správania v obchodnom styku, ktoré očakávame od našich 

obchodných partnerov, vydávame tento Etický kódex pre obchodných partnerov koncernu 

AGROFERT (ďalej len „Etický kódex pre obchodných partnerov“). 

1.3. Očakávame, že sa obchodní partneri oboznámia s pravidlami obsiahnutými v tomto predpise.  

1.4. V prípade, že niektoré z ustanovení uvedených v Etickom kódexe pre obchodných partnerov 

je v rozpore so zmluvnými dojednaniami medzi obchodným partnerom a spoločnosťou 

koncernu AGROFERT, majú prednosť zmluvné dojednania. 

 

2. ZÁKLADNÉ POVINNOSTI 

 

2.1. Správanie v súlade s právnymi predpismi 

Dodržiavanie platných právnych predpisov patrí k hlavným zásadám koncernu AGROFERT. 

Očakávame, že naši obchodní partneri konajú v súlade s právnymi predpismi platnými a 

účinnými v krajine svojho sídla a vo všetkých krajinách, v ktorých pôsobia, a ďalej platné a 

účinné predpisy EÚ a medzinárodné zmluvy. Očakávame, že obchodní partneri netolerujú 

akékoľvek protiprávne konanie.  

 

2.2. Dodržiavanie ľudských práv, udržateľnosť a etika podnikania 

Dodržiavanie ľudských práv, etické konanie a udržateľnosť podnikania sú pre nás zásadné. Od 

našich dodávateľov očakávame, že: 

- rešpektujú ľudské práva a dodržiavajú zásady podnikania stanovené medzinárodnými a 

európskymi nástrojmi a dohovormi v oblasti udržateľnosti a ľudských práv, najmä 

s Medzinárodnou listinou ľudských práv, Všeobecnými zásadami OSN v oblasti 

podnikania a ľudských práv, Usmerneniami OECD pre nadnárodné podniky 

Príloha č. 2.
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o zodpovednom obchodnom správaní, Deklaráciou Medzinárodnej organizácie práce 

(MOP) o základných zásadách a právach pri práci a základnými dohovormi MOP,  

- uplatňujú interné zásady a postupy na zamedzenie porušovania ľudských práv a v prípade 

výskytu takého porušenia prijímajú rýchle a účinné opatrenia na nápravu a preventívne 

opatrenia do budúcnosti.  

 

2.3. Zákaz diskriminácie a ochrana zamestnancov 

Očakávame, že naši obchodní partneri: 

- zabezpečujú rovnaké a nediskriminačné podmienky pre zamestnancov a iné 

spolupracujúce osoby bez rozdielu veku, rasy, etnického pôvodu, farby pleti, národnosti 

alebo sociálneho pôvodu, náboženstva, pohlavia, rodinného stavu, sexuálnej orientácie, 

rodovej identity, politického presvedčenia, zdravotného postihnutia alebo hendikepu; a 

zakazujú uplatňovanie aj akýchkoľvek iných foriem diskriminácie, na ktoré sa vzťahujú 

právne predpisy EÚ a vnútroštátne právo, vrátane sexuálneho a iného obťažovania ako 

osobitnej formy diskriminácie,  

- netolerujú násilie, vyhrážky, urážky, zastrašovanie, akékoľvek útoky a agresívne 

správanie, správanie vytvárajúce nepriateľskú atmosféru či iné nevhodné správanie 

na pracovisku,  

- rešpektujú rozdiely a rozmanitosť jednotlivcov,  

- dodržiavajú minimálny vek pre zamestnávanie v miestach svojho pôsobenia a odmietajú 

využívanie detskej práce, nútenej alebo povinnej práce a všetkých foriem moderného 

otroctva a obchodovania s ľuďmi, a to ako vo svojej vlastnej činnosti, tak aj v činnosti 

svojich obchodných partnerov, 

- rešpektujú ľudskú dôstojnosť, súkromie a osobné práva každého jednotlivca,  

- zastávajú rovnaký prístup ku kmeňovým zamestnancom a dočasne prideleným 

zamestnancom vrátane agentúrnych zamestnancov, 

- uznávajú práva zamestnancov na slobodu prejavu, na slobodu združovania, rešpektujú 

právo zamestnancov vstúpiť, založiť alebo nevstúpiť do odborovej organizácie bez obáv 

z represií, zastrašovania alebo obťažovania a právo na sociálny dialóg,  

- rešpektujú platné právne predpisy upravujúce minimálnu mzdu, poskytujú spravodlivé a 

rovnocenné mzdy, vrátane rovnakého odmeňovania pracujúcich mužov a žien 

za rovnakú prácu alebo za prácu rovnakej hodnoty, výhod a ďalších pracovných 

podmienok v súlade s platnými právnymi predpismi v štáte svojho pôsobenia aj 

medzinárodnými štandardmi a dohovormi, 

- rešpektujú zákonný pracovný čas pre danú jurisdikciu a právo na odpočinok, 

- v prípade zásahu súkromných alebo verejných bezpečnostných zložiek zaistia 

dodržiavanie ľudských práv zamestnancov a ďalších osôb (zabránia nezákonnému 

fyzickému alebo psychickému násiliu), 

- dodržiavajú platné právne predpisy a medzinárodné dohovory v oblasti ochrany zdravia 

pri práci, pravidlá bezpečnosti práce a pravidlá pre bezpečnú prevádzku technických 

zariadení, zaisťujú príslušné ochranné pomôcky, školenia, zlepšujú pracovné podmienky 

a prijímajú ďalšie opatrenia za účelom monitorovania a znižovania rizík v oblasti 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 
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2.4. Zodpovednosť voči komunitám a zákazníkom, kvalita a zdravotná nezávadnosť 

produktov 

Očakávame, že sa naši obchodní partneri správajú zodpovedne voči svojim zákazníkom a 

komunitám a regiónom, v ktorých pôsobia:  

- monitorujú vplyvy svojej činnosti a v primeranej a možnej miere zohľadňujú názory a 

záujmy komunity,  

- snažia sa vyhnúť negatívnym dopadom svojich činností, prípadne tieto dopady zmierniť 

alebo ich napraviť a predísť ich vzniku do budúcnosti, 

- rešpektujú práva zraniteľných skupín obyvateľov, miestnych komunít a pôvodných 

obyvateľov v miestach, kde sú tieto skupiny ich podnikaním ovplyvnené, 

- zabezpečujú, aby ich výrobky a výrobné procesy spĺňali legislatívne a regulačné 

požiadavky na kvalitu, bezpečnosť a zdravotnú nezávadnosť, implementujú príslušné 

systémy riadenia kvality a kontroly a zavádzajú všetky potrebné nápravné a preventívne 

opatrenia v tejto oblasti, 

- poskytujú k nimi predávaným výrobkom a službám vo vhodnom rozsahu úplné, presné 

a jasné informácie týkajúce sa ich obsahu, zloženia, zdravotnej nezávadnosti, 

bezpečného použitia, údržby, skladovania a spôsobu nakladania s odpadmi, 

- v súvislosti s predajom výrobkov či poskytovaním služieb používajú čestné a 

zodpovedné obchodné, marketingové a reklamné praktiky a postupy a odmietajú 

akékoľvek klamanie, zavádzanie, podvodné, nekalé alebo nečestné postupy voči 

spotrebiteľom a koncovým užívateľom, 

- problémy v kvalite a bezpečnosti svojich výrobkov a služieb okamžite hlásia príslušným 

orgánom a dotknutým obchodným partnerom a zavádzajú všetky potrebné nápravné a 

preventívne opatrenia. 

 

2.5. Ochrana životného prostredia 

Očakávame, že naši obchodní partneri rešpektujú ochranu životného prostredia: 

- dodržiavajú platné právne predpisy a medzinárodné dohovory vzťahujúce sa na ochranu 

životného prostredia a prevenciu ekologických havárií, 

- majú a udržiavajú v platnosti všetky potrebné úradné povolenia, licencie a registrácie 

v tejto oblasti a dodržiavajú podmienky a požiadavky v nich stanovené, 

- monitorujú environmentálne riziká spojené s ich produktmi a službami a ich vplyvmi, 

zohľadňujú vo svojich vnútorných predpisoch a postupoch požiadavky na prevenciu a 

minimalizáciu environmentálnych rizík a znižovanie negatívnych vplyvov na životné 

prostredie a transparentne informujú o dopadoch svojich výrobkov a služieb na životné 

prostredie, 

- kladú dôraz na ochranu prírody, biodiverzity, pôdy a vodných zdrojov, 

- zabezpečujú dobré životné podmienky zvierat a netolerujú vo svojich prevádzkach a 

dodávateľských reťazcoch hrubé, nedbalé a nehumánne zaobchádzanie so zvieratami,  
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- zachádzajú zodpovedne a efektívne s prírodnými zdrojmi, snažia sa minimalizovať 

spotrebu energie, vody a surovín a v najvyššej možnej miere využívať technológie šetrné 

k životnému prostrediu a obnoviteľné alebo udržateľné zdroje, 

- snažia sa minimalizovať emisie látok do pôdy, vody a ovzdušia, ktoré môžu spôsobiť 

znečistenie alebo prispieť k zmene klímy, 

- podporujú zodpovedné a šetrné získavanie surovín,  

- prijímajú opatrenia na minimalizáciu vzniku produkovaného odpadu a na nakladanie 

s ním a jeho zneškodňovanie v súlade s platnými právnymi predpismi a spôsobom 

šetrným k životnému prostrediu, 

- usilujú o sústavné zlepšovanie ochrany životného prostredia. 

 

2.6. Ochrana hospodárskej súťaže  

Dodržiavanie platných právnych predpisov v oblasti ochrany hospodárskej súťaže pre nás nie 

je iba zákonnou povinnosťou, ale kľúčovým prvkom našej firemnej kultúry a súčasťou našej 

spoločenskej zodpovednosti. Od našich obchodných partnerov preto požadujeme konanie 

v súlade s platnými právnymi predpismi na ochranu hospodárskej súťaže.  

 

2.7. Transparentnosť v obchodných vzťahoch a protikorupčné správanie 

Očakávame, že naši obchodní partneri: 

- rokujú spravodlivo so svojimi obchodnými partnermi, nijako ich nečestným spôsobom 

neuprednostňujú alebo neznevýhodňujú a vo vzťahoch s nimi neuplatňujú akúkoľvek 

diskrimináciu, 

- riadne si plnia svoje záväzky voči svojim obchodným partnerom, štátu či iným verejným 

inštitúciám a že v obchodných vzťahoch konajú vždy zákonne a poctivo, 

- uplatňujú nulovú toleranciu voči akýmkoľvek formám korupcie a úplatkárstva či 

akémukoľvek podvodnému konaniu,  

- priamo ani nepriamo (s využitím tretích strán) neponúkajú, nedávajú, nepožadujú ani 

neakceptujú úplatky ani dary, pozvania, pohostenia a pozornosti, ktoré by mohli byť 

chápané ako úplatok alebo osobitná výhoda, 

- rešpektujú pravidlá a predpisy pre dotácie, verejné súťaže a iné zákazky štátnych a 

verejných inštitúcií a žiadnou formou neovplyvňujú zástupcov týchto inštitúcií 

za účelom získania neoprávnenej výhody, 

- vyvarujú sa akejkoľvek činnosti alebo situácie, ktorá môže viesť ku konfliktu 

súkromných záujmov zamestnancov alebo iných zástupcov obchodného partnera s 

našimi záujmami a všetky konflikty záujmov, ktoré môžu ovplyvniť vzájomné obchodné 

vzťahy, nám bezodkladne oznámia, 

- prijímajú opatrenia proti legalizácii výnosov z trestnej činnosti a financovaniu terorizmu 

a dodržiavajú právne predpisy platné pre túto oblasť, 

- dodržiavajú platné predpisy, pravidlá a vykonávajú kontroly týkajúce sa 

medzinárodného obchodu, dovozu a vývozu tovaru, softvéru a technológií, vrátane 

medzinárodných sankcií. 
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2.8. Duševné vlastníctvo, dôvernosť informácií, ochrana majetku a ochrana osobných údajov 

Očakávame, že naši obchodní partneri: 

- chránia obchodné tajomstvo a dôverné informácie, o ktorých sa dozvedia alebo ich 

získajú v priebehu vzájomného obchodného vzťahu, 

- rešpektujú a chránia práva duševného a priemyselného vlastníctva spoločností koncernu 

AGROFERT, aj tretích strán. 

- chránia pri svojej činnosti majetok spoločností koncernu AGROFERT pred odcudzením, 

poškodením alebo zneužitím, 

- postupujú v súlade s platnými právnymi predpismi na ochranu osobných údajov a 

ďalšími právnymi predpismi na ochranu súkromia, 

- v prípade, že navrhujú, vyvíjajú a používajú umelú inteligenciu na vykonávanie činností 

s koncernom AGROFERT, rešpektujú princípy ochrany dát, osobných údajov, zaistenie 

bezpečnosti, zákonnosti, transparentnosti, integrity a dôvernosti a zabezpečia, aby vývoj 

aj využitie aplikácií s umelou inteligenciou zodpovedali platným právnym predpisom a 

aby systémy boli spoľahlivé s tým, že akékoľvek riadenie týchto aplikácií musí vždy 

zostať pod kontrolou človeka. 

 

 

 

V Prahe dňa 24. 4. 2025   

 

 

 




